OBJEDNAVKA / ORDER

Cislo objednévky / Order no.: 145/1/2024

DODAVATEL / SUPPLIER: ODBERATEL / CUSTOMER:

ULTRAINING s.r.o. - OLYMP CENTRUM SPORTU MINISTERSTVA
Skubinska 13 . VNITRA

974 09 Bansks Bystrica .

ICO: 36 031 143 - Za Cisafskym mlynem 1063/5

DIC: 2020087234 { 170 06 Praha 7

1ICO/ID no.: 75151898
. DIC/Tax ID no.: CZ75151898
Datova schranka / Electronic data mail box: zx5ks9a

IC DPH: SK2020087234

Bankovni spojeni odbé&ratele / Customer Bank Details:
R ——————— . )T h T
Cislo nadi objednavky uvidéjte na faktufe / Please  C.1iétu/ Account no.: e e

Datum vystaveni / Date of issue: 16.8.2024

quote our order number on the invoice. . Cislo vefejné zakdzky / Public Procurement no.:

URCENO PRO / TO THE ATTENTION OF: TS-3551/2024
RS-zimni-boby/bobsleigh :

Text objednaviy / Text of the Order
Na zdklad& zaslané nabidky u vés objedndvame:/ We order from you:

Exxentric platforma na cvi¢enie kBox4 Lite vEetng pFisluSenstvi.

Cena celkem / Total price: 3096 € v&. DPH / incl. VAT

Tato cena je konetnd a zahrnuje veskeré ndklady spojené s pfedmétem plnéni této objednévky. Odbératel neposkytuje zalohy.
Splatnost faktury je 14 dni od data pfevzeti faktury.

This price is final and includes all costs associated with the subject matter of this Order. The Customer shall not provide any
advance payment.

Podminky doddni/ Supply conditions:
1. Zpiisob ihrady / Payment method: pfevodem/Money transfer 3. Termin / Delivery date:31.8.2024

2. Splatnost faktury / Invoice due date: 14 dni 4, Misto / Place of performance: Slovensko
Potvrzeni dodavatele / Supplier confirmation: Kountaktni osoba Odbé&ratele / Customer contact person:
Shr %ﬁﬁﬂ-‘iﬂﬁ'ﬁﬁﬁ:ﬁ&iﬁ S TR,
Landhlw g_"\ grgéiar | E-mail: JUDr. Michal Volf | ; :
e B e ‘ Tel.: E’i&‘ﬂ_: i
Datum / Date: 19.8.2024 i ﬁ _-.-\-.."5:?':' | e -ﬂfﬂd_.:*’*;.!;

| Datum / Date:16.8.2024
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ii Podpis a razitko / Signature and stamp:

* -y e v ] 3
o o T 4 e SEaE T
e s
AT A T e

P e T, A

Dodavatel bere na védomi, 2e odb¥rate! jakoZto spriivee zpracovava jeho osobni adaje bez potfeby souhlasu na zéklade nezbytnosti pro pinéni doddvkové smlouvy
v souladu s nafizenim (EU) 2016/679 a souvisejicimi vnitrostétnimi predpisy. Pokud dodavatel pfijde do styku s osobnimi tidaji odbératele &i osob, jejichz Udaje
odberatel zpracovavd, zavazuje se k jejich zpracovini vyhradng za teelem plnéni dodivkové smlouvy, jejich neposkytnuti tetim osobam a ndleZité ochrang,
Podrobné informace o zpracovani osobnich (dajd jsou dostupné na internctovych strankachff. iS4 5 a T8z plipadnd je mo2no o né zaZidat clektronicky na

adrese 3‘ a"“ﬁ é "";‘% H}Eﬁ;i &i pisemné na adrese odbératele.

Supplier acknowledges that the Customer, as the controller, proeesses its personal data without the need for consent on the basis of necessity for the performance of
the Supply Contract in accordance with Regulation (EU) 2016/679 and related national legal regulations. If the Supplier comes into contact with the personal data
of the Customer or persons whose data the Customer processes, the Supplier undertakes o process them solely for the purpose of fulfilling the Supply Contract, not
to disclose them to third parties and to protect them appropriately. Detailed information on the processing of personal data is available on the website

oy e g S Eohd : =
?ﬁ?ﬁﬁ;ﬁ.’%r can be requested electronically at @f‘lﬂﬁ or in writing at the address of the Customer.




OLYMP

CENTRUM SPORTU
MINISTERETVA VNITRA

OBJEDNAVKA / ORDER

Dal¥f podminky doddni:

Further terms of delivery:

Objednévka je uzaviena okamzikem dorufeni potvrzeni objedndvky
na e-mail GEEEFSLE] Objedndvka nebude akceptovéna a
objedndvka nebude uzavfena, pokud v potvrzeni objedndvky nebudou
vyplnény viechny tdaje a nebude zasléna na uvedeny e-mail.
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The Order is concluded at the moment of delivery of the Order
confirmation to the e-mail FFZHEEA%E The Order will not be
accepted, and the Order will not be concluded unless all the details are

filled in the Order confirmation and sent to the indicated e-mail

address EREIASRIAS,

Na Faktufe bude uvedeno: &islo objednévky, &fslo faktury, jméno a
sidlo Dodavatele i Odbératele, pfedmét objednavky, bunkovni spojeni
Dodavatele (Eislo G¢tu ve formétu IBAN, BIC/SWIFT, nizev a kéd
banky), fakturovand &éstka véetné mény, splatnost, (idaj o zdpisu
Dodavatele v pfisluném vefejném evidenénim seznamu v daném
stété, (pokud je Dodavatel takto zapsén), pisludny identifikanf Gdaj
(pokud je Dodavateli pfidélen.). Faktura bude zasldna na e-mail
i

Faktura, kterd nebude obsahovat viechny naleZitosti bude vrécena a
do dorudeni opravené faktury nebude Odbératel v prodleni.

The invoice shall include: Order number, invoice number, name and
registered office of the Supplier and the Customer, subject matter of
the Order, the Supplier's bank details (account number in IBAN
format, BIC/SWIFT, name and code of the bank), invoiced amount
including currency, due date, information on the Supplier's registration
in the relevant public registration records in the given country (if the
Supplier is registered), relevant identification number (if assigned to
the Supplier). The invoice shall be sent to the e-mail &7 EFHt
An invoice that fails to contain all the requirements will be returned
and the Customer will not be in default until a corrected invoice is
received.

Faktura je povaZovina za zaplacenou okamZikem odepséanl astky
z udtu Odbératele ve prospéch aftu Dodavatele, V pfipadé prodleni
s dodanim nebo ncdodénim pfedmétu této objednavky v poZadované
kvalité a mnozstvi ma Odbératel privo odstoupit od této objednévky.
V pfipadé prodleni sdodénim pFfedmétu této objednavky mé
Odbératel pravo poZadovat Grok z prodleni ve vy&i 0,05 % z celkové
ceny objedndvky za kaZdy den prodleni. V pfipadé prodieni
Odbératele se zaplacenim fuktury mé Dodavatel pravo poZadovat
troky z prodieni ve vy#i 0,05 % z dluZné ¢astky za kazdy den prodlent.

The invoice shall be deemed to have been paid at the moment the
amount is debited from the Customer's account to the Supplier's
account. In the event of delay in delivery or failure to deliver the
subject matter of this Order in the required quality and quantity, the
Customer shall have the right to withdraw from this Order. In the event
of delay in delivery of the subject matter of this Order, the Customer
shall be entitled to claim interest on late payment at the rate of 0.05 %
of the total price of the Order for each day of delay. In the event of
delay by the Customer in payment of the invoice, the Supplier shall be
entitled to claim interest on late payment at the rate of 0.05 % of the
amount due for each day of delay.

Dodavatel je povinen bezodkladné informovat Odbératele o svém
hrozicim dpadku. Poruleni této povinnosti ze strany Dodavatele
zakladé pravo Odbératele na odstoupen{ od smlouvy.

The Supplier is obliged to immediately inform the Customer of its
impending bankruptcy. Breach of this obligation by the Supplier shall
give the Customer the right to withdraw from the contract.

Utinky odstoupeni od objedndvky nastdvaji okamZikem doruteni
plsemného odstoupen! druhé stran& Odstoupeni od objednavky se
nedotyké ndroku na ndhradu Skody.

The effects of withdrawal from the Order shall commence at the
moment of delivery of the written withdrawal to the other party.
Withdrawal from the Order does not affect the right to compensation.

Smluvni vztah a veSkeré vztahy s nfm souvisejici se Hdi pravem CR,
zejména zékonem. & 89/2012 Sb., ob&anskym zékonikem a velkeré
ptipadné spory budou Feseny pfed obecngmi soudy CR.

The contractual relationship and all relations related thereto are
governed by the legal regulations of the Czech Republic, in particular
Act No. 89/2012 Sb., the Civil Code, and any disputes shall be
resolved before the ordinary courts of the Czech Republic.

Odbératel a Dodavatel prohlaSujf, Ze se podminkami této objedndvky
na zaklad® vzdjemné dohody Fidily jiZ ode dnc potvrzeni této
objednavky a veskerd svd vzdjemnd plnéni poskytnuti ode dne
potvrzeni éto objedndvky do dne pFipadného zvefejn&ni této
objedndvky v registru smluv povaZuji za pinéni poskytnuta podle této
objednavky. Objednavka bude zvefejn&na v registru smluv dle zikona
¢. 340/2015 Sb., o zvlastnich podminkéch GEinnosti nékterych smiuv,
uvefejfiovéni téchto smluv a o registru smluv (zdkon o registru smluv),
v pfipadg, Ze tato objedndvka bude spliiovat podminky zvefejnéni
v registru smluv, Zvefejnénf této objedndvky provede Odbératel.

The Customer and the Supplier represent that they have mutually
agreed to be bound by the terms and conditions of this Order from the
date of confirmation of this Order and shall treat all their mutual
performances provided from the date of confirmation of this Order
until the date of any publication of this Order in the Register of
Contracts as having been provided pursuant to this Order. The Order
shall be published in the Register of Contracts pursuant to Act No
340/2015 Sb., on Special Conditions for the Effectiveness of Certain
Contracts, Publication of Such Contracts and on the Register of
Contracts (Act on the Register of Contracts), if this Order meets the
conditions for publication in the Register of Contracts. Publication of
this Order shall be made by the Customer.




